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Hadi - környülállások es Történetek. 

' múl t h ó n a p n a k 29-dikén a z t irják a ' Ráko-
*^ -* vitzai T á b o r b ó l , h o g y ez e lő t t e g y n é h á n y 
a p ó k k a l a ' Szabad-feregbél iek 8 T ö r ö k ö k e t éá 14 
L o v a k a t f o g t a n a k v a l a - e l ; k ik k ö z ö t t é g y T ö r ö k 
•Kurir - is t a l á l t a t i k , k inél fok idegeny O r í z á g o k r a 
f z ó l l 6 Leve lek Va íának ; és edgye t a ' t ö b b i k ö z ö t t 
a ' Velentzei T á r f a s á g ' fejéhez kivan Vaía vinni a* 
b ° r l t t é k ö n lévő h o m l o k i r á s ; E z e n Leve lek leg-ot-
* a h le-pétsétel tetének és e d g y Kur i r á l t á l ő Felségé-
* e z a ' n a g y T á b o r h o z k ü l d ő i é n e k ; ~ - M a * á r ró í 
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t s a l h a t a t l a n tudofitáft vett a ' nagy T á b o r és annak 
feje a ' F . T s á f z á r , egyenefsen Montenegróból, hogy 
a ' m i ot t l évő Ma jo runk VukáJ'sovits Ur a' maga. 
v a l vi t t 200 vá l logo to t t Tsáfzár i katonákkal ed
gyü t t frifsen v a g y o n , és a ' lakofok mind hozzája 
t s a t o l t á k m a g o k a t . E z e k miben munkálódjanak? 
meg-tudjúk ezu tán . — K é t n a p o k t ó l fogva aztfúttogják 
i t t Bétsben a l a t t o m b a n , h o g y a ' T ö r ö k Vezér 150 
eze red -magáva l a ' B á n á t b a bé-ütöt t vo lna ; de ez an
n á l b i z o n y t a l a n a b b , mennél lafsabban futtogják a' 
h i r t ( h á t r á b b m e g - l á t j u k h o n n a n fzármozott ezen 
h i r . ) — E z t egyenefen a ' B á n á t b ó l Méhádiából irak 
ezen hón . 7 - dikén , h o g y u g y a n ezen napon egy 
Véghetetlen t s o r d a T ö r ö k , k iknek fzámát némellyek 
t o - e z e r r e - i s v e t i k , a z Aliion hegyén kerefztül bé-
ütö t tenek Supponckbe és a ' m i Ö - OrJ'ovdnkba és ott 
t s ak nem minden t Öfzve - éget tenek. A ' Purtenber§ 
Dragonyofsa i és a ' Devins g y a l o g Sergének edgy 
B a t a l i o m a , k ik it t köze lebb v a l á n a k véres verejték
kel t s a t á z á n a k . Azt irja a ' tudóí i tó , hogy ez a' 
tö r téne t eddig igaz ; de a ' köve tkezendő pofia na
p ig bővebb kő rnyü lá l l á sá t nem adhat ja a' dolog
n a k —* itt-is v á r a k o z z u n k h á t . — Temesvárról e, 
zen h ó n a p n a k 10-dikén ve t tünk L e v e l e t , mellyben 
a ' fel lyebb tör tén t dolgokról femmi emlékezet nem 
l é v é n , t sak az jelentetik , h o g y éppen azon napra 
Várják v a l a ő Felségét T e m e s v á r r a Fe ldm. lM; 
val edgyiit t , és h a v a l a m e l y kü lönös történettől 
m e g - n e m fog g á t o l t a t n i , m é g y e n ö Felsége innen 
JLugqfon, Karánfebejen kerefztül a ' Vas-kapú-fel* 

¥ és azo.n egéfz K ö r n y é k e t meg - fogja tekinti 
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Sá. — Itt n á l u n k , fzól a ' T e m e s v á r i í r ó , V felet
tébb nagy h é v s é g után h i r te len k ö v e t k e z e t t hűvös 
é j ízakák fok hideg-leléft o k o z t a n a k ; m e l y m e g - t e t -
fzik a b b ó l , h o g y a z itten l é v ő T á b o r i be tegek h á 
l á b a n 1300 be tegek feki i fznek, és a z o k k ö z ö t t t s a k 
egy meg-febefittetett t a l á l t a t i k , a ' t öbb i t ö b b n y i r e 
mind k ideg-Ielösök ; kik u g y a n nem igen h a l n a k ; 
de n a g y o n e l -eröt lenednek. — Itt v a g y o n a ' m á í b -
dik Levél- is Méhddidból, m e l y egy n a p p a l a ' ma
i iknál k é s ő b b e n a z az ezen h ó n a p n a k 8-dikáh ér
k e z v é n , ez t foglal ja m a g á b a n : „ A ' mi Suppanek-
toe'l l évő Serge ink t e g n a p hajnal i 2-óra t á l y b a n a z 
el lenségtől egyfzer-smind 3-felöl k e m é n y ágyuzáfok-
k a l és i r g a l m a t l a n tüzeléfsel t ámödta tának- r i i eg j , kik-
tb\ a z t t a r t j á k , h o g y még egy éj t fzakával á z előtt 
.már k e m é n y e n ezen ü tköze thez kéizül tenek v a l a . 
A ' mi Sergeink h á t r a h ú z á k m a g o k a t a ' p a r a n t s o -
l a t r a a zon -k ivü l , hogy tsak a ' p ibol lyá t - i s v a l a m e l -
-yik e l - t s akkan to t t a v o l n a . E k k o r a ' T ö r ö k ö k tsor-
dáftol t a k a r a d v á n a ' ha jókon -á l ta l , a ' mi h á t r á l ő 
hépünknek u t á n n a k e red tek : a z o k a t el-fzélefztették: 
-3 ágyu j ika t él - v e t t é k , u. m. 6-tat Devinstöl',} 6-tat 
»z Jllyriai O l á h R e g e m c n t t ö l , i -et Rríjfzkifől: el-
Vevék és el fog la lák az eleséget h o r d ó Tábori - fze-
kereket m i h d e n a z ö k l i o z t a r t o z ó Iovokka l embe
rekkel , és kéfzen m e g - sült 8 0 0 0 kenyerekke l ed-
g v ü t t : e l -p rédá lák a' Rdjjzki, Bvvins; Illyriai Ö l á i 
kok és a ' Vürtimberg Sergének Sá to r i t és más fel
kelhető jófzáginak n a g y o b b réfzét . A ' mi népünk* 
^en itten nevezetes k á r efett. A ' Ráijzki Sergéböl 
ei-eftek -Kapi tány Wainert és Záfzlót-Utó Fridrik-i 
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meg-febefittettek p e d i g : fö H a d n a g y Knöpfel és út 
Jitzfii : a ' t ö b b i még nints t u d v a (tnlám d Hadi-ta-
nátstól ki-adandó hírekben majd bővebben meg-hf 
juk) Suppaneket és Ó- Orfovát a ' Törökök azonnal 
meg-gyujfot ták 's el-égették ; m á r ina a' hegyekre 
és k ö r n y é k e k r e m e n v é n , a ' v igyáza t kunyhóit éget-
t ék - f e l ; nevezetefen egy ellenséget vigyázó Neferiti 
h e v ü hegyre a ' m á i n a p o n f e l -men tén , az örzö-há-
z o t m e g - g y ú j t o t t á k . , ' a ' mi ot t volt 150 emberből 
•álló" ö r ize tünkrő l pedig a z t fem tudják hová lett: 
m e r t ázok k ö z z ü l még tsak egyfeift jött-vifzfza Brr-
m o n d ö n i . E g y m á s t s o r d a T ö r ö k más-felöl nem 
mefzfze megint a ' mi K o m o n d o n k r a ütött , honnan 
-mi m a - k e m é n y ágyuzáí t ha l lo t tunk. Nékünk ott a 
Brekhdinville Sergéböl 1 P a t a i i o m , az Illyriai Oláh 
Regementbö l 1 K o m p á n i a és egy Pat tantyús Hadna
gyunk v a g y o n , a ' h o z z á t a r t o z ó ágyukkal és legé
nyekke l e d g y ü t t ; reményi jük , h o g y talám ezek az 
ellenséget v i g y á z ó b b a n fogo t tak légyen ; azonban 
m é g erről femmit fem t u d u n k ; az t pedig bizonvo-
fon írhatjuk , h o g y a ' T ö r ö k ö k még ma-is Suppa-
nekben és Ó- Orfovában v á g y n a k . Ezen történetnek 
környülá l lá fa i ra még fokkal többe t fogunk hallani. 

"*~ Moft i ndu l t ak meg a ' k e m é n y hirek Bétsben; de 
a ' mel lyek még mind t s ak futtógva járnak , és a' 
me l lyeknek -— Iften ör izen ! — h o g y fele-is-igaz lé
gyen . Azt futtogják ugyan- is némel lyek , hogy 3 
Her tzeg Koburg T á b o r a meg-veret te tvén az ellenségtől) 
8-ezeret Vefztett v o l n a ; de ezzel t sak halgafsunk 's»e 

hidjük mjnd a d d i g , mig b i z o n y o s tudofitáft nenl ve-
fziink; mer t igy nem igen jó l ve t tük vólna-meg-ó"^ ' ' 



mot. H o g y Jafs iban máig- is benn a ' T ö r ö k a ' bi
zonyos,,, r, f t.. . T " ' / ' í 

Láfsuk efzak-felé hogy foly « ' ífo/o^ ? 
i-V D á n u s - U d v a r , a ' M u f z k á n a k , a z 1781 -bé l i 

kötés-fzerént ki-ál l i tot t fegitö S e r e g h e z , m é g n é m e l y 
.hajókat egéfz kérzület tel fog röv id időn k ü l d e n i ; 
íö t D á n i á n a k minden fzárazon l évő h a d i Sergei ké-
fzen á l l a n a k , h o g j a ' ho l a ' fzükség k iván ja . Szol
gálatot t e g y e n e k ; a ' D á n u s K o r o n á r a vá lafz tö t t 
Her tzeg a z o k a t N o r v é g i á b a n Szüntelen gyakoro l ja , 
a ' ki röv id időn K o p p e n h á g á b a vára t ik . -— E ' fze
rént aj Svéd U d v a r a ' D á n u s t ó l fegittséget nem 
v á r h a t , m i n d a z á l t a l o l lyan b á t o r s á g g a l folytat ja a ' 
h a d a k o z á l i ; h o g y m á s U d v a r o k b a n v a l ó b izakodá
sá t k ö n n y e n á l t a l lehet lá tni . A ' Svéd Br igadér 
B á r ó Haftféhr Ni lso t V á r á t m é g mind o í t rom a l a t t 
t a r t j a : a ' Váron-k iyü l m á r az egéfz. Váró i t e l - fog 
lalta és beléje Szállott. Svéd Generá l Armfcld a* 
T e n g e r - k e b e l e - m e l y ékén a ' Mufzka t a r t o m á n y o k b a 
bé Szállott, o t t an e g y n é h á n y őr ize tnek he lyé t (P.ofzt) 
el - f o g l a l t a ; . a ' m e l y ör ize tek k ö z ö t t leg - nevezete
sebb a z , a ' m e l y Pitisnek nevez te t ik . Ennek el-fog-
laláfa men t v é g h e z ezek á l t a l : a ' Nilandi gya logok 
közüli egy B a t a l i o n ké t á g y u k k a l , és a ' Kárdliai 
Eragonyofok közü l i egy S v a d r o n ; k iknek véletlen 
•«da érkezéfekre a ' Mufzkák: . fegyvere iket l e , h á n y j 
tik* és, t ö b b n y i r e a ' S y é d e k . á l t a l e l - f o g a t t a n a k . 
^laga-is a', Svéd K i r á l y 3-dik Guftav. Jú l iusnak 9-
d i k é n a ' Generá l Armfeld T á b o r á b a ment , a z ot t 
* é v Ő Kordon t m e g - t e k i n t e t t e , és 12-dikén Helfing-
f ° rsba . vifzfza j ő v é n , rendeléft t e t t ; h o g y az Arm-



^ á / T á b o r á n a k eröfitésére még 2-BataIion és 
gendő ágyuk küldefsenek. A ' Tengeren már M 
12-dikéig a ' Svédek k é t Mufzka hajókat fogtanak. 
e l , melyek közül i edgy ikbeu 26. a ' maiikban 32-
tizenkét fontos gol lyóbifu ágyuk v a l á n a k ; ezek 445 
Mufzka foglyokkal és minden azokhoz tartozó dol
g o k k a l S v e a b o r g b a v i te t tek : Helfingforsban pedig
len m á r az el-fogott Ke re skedő Mufzka - hajóknak 
fcáma fokra nevekede t t . A ' Svéd Király minden 
U r a l k o d ó k n a k a ' m a g o k Követe ik á l ta l tudtára ad
t a , h o g y m a g a a ' fel-fegyverkezett egy réfzre fem 
ha j lóságnak (neutrálitár) T ö r v é n y e i t melyek 1780-
b a n meg-eröfittettek nem fogja meg-rontani. — — 
A ' Svéd Pé tersburg körü l v a n , és Katharina ehnent 
o n n a n . 

| f M'-Hadi-Tanátshoz jött jelentejük. 
(**) A' Tóth-crfzdgi Tábortól Podviiból Aup 

é-dikán költ: M i n d e n t felöl hirül hoza tván , hog? 
Bosn iábó l a ' T ö r ö k ö k S e r v i á b a tsoportonként ta
k a r o d n á n a k á l ta l , és o t t an a ' Szabá t s korál lévJ 
he lységekben mindennémii á r t a l m a k o t vinnének véjj-
h e z ; t ehá t a 'Szabad-fergefeknek egy réf'.e, bizonyos 
fzámu Stut tzofokkal és a ' P é t e r v á r a d i Határnokok-
k a l , K a p i t á n y Oreskovitsnak és F ö - Hadnagy 
fcavitsnak kezek a l a t t , Bagá t i t s és Lippolift nevü Fa
j u k b a , a ' Jeretzi h ídhoz , és a ' R íkog erdejébe el
ő í r t a t t a k : o l lyan . r ende lé fse l , h o g y a z ellenségnél1 

a z o n helységekbe va ló jöve te lé t a ' mennyiben lehet 
a k a d á l y p z t a f s á k . Ezek Auguft. g-d ikán mintegy ezer. 
nagyobb-réfzént lovas T ö r ö k ö k b ő l á l ló Seregre ta
l á l t á n a k , a z o k k a l t s a t ázn i k e z d e t i é n e k , és már xM 
a ' ké t réízről fokán e l -e$enek v a l a ; m időn a ' ntiéi* 



az ellenségnek felefebb í z á m a és v a k m e r ő b á t o r vi-
tézsége á l t a l el - fzél lyeztetvén , 24 S tu t t zofok , 74 
T ó t h - orfzági Szabad-fergefek , ső t magok- is Kap i 
tány Oreskovits , és F ö - H a d n a g y Rátkovits az el
lenségnek f o g s á g á b a esének. — A z o k a ' Sergeink , 
a' me lyek Lefznitzánqk és Szabátsnak h a t á r á r a a* 
g a b o n á n a k l e - a r a t á s á r a ki i ldet tenek v a l a ; a z ellen
séggel e g y n é h á n y izben t s a t á z t a n a k , de a z o k a t m a 
goknak kevés k á r o k k a l mindenkor vifzfza verték:: a* 
gabonát pediglen a ' körü l l éyö fa lukból ki-haj tot t 
parafz tok á l t a l ferényep l e a r a t t a t y á n és fzekerekre 
r a k a t v á n , m i h o z z á n k á l t a l t aka r í t o t t ák . 

xMufzka és Tsáfzári edgyesu.lt Táborból Kho
tzim mellől Augufi. i-dikén költ : M i d q n a'" Khptzi -
mi V á r b a n Ol i rom a l a t t l évő T ö r ö k ö k n e k Her tzeg 
Kóburgtál Gró f Soltikovval meg-edgye;zöleg engedte
te t t f egyver n y u g v á s n a k i d e j e , Alig. 5-dikén reggeH 
8 - ó r a k o r ki- töl t v ó n a ; Köve t ek jövének-k i a ' V á r 
ból i l lyen izenet te l : h o g y ők a ' V á r a t még fel-adj-
ni n e m a k a r j á k , m ive lhogy b izonyofon ér te tekre 
• fe t t , h o g y Ibrahim Bafa 30 -ezerre l nekiek fegittsé-
gekre j ö v ő b e n v a n ; és m á r Botusán ig ebis é rkeze t t : 
azé r t ök m é g 10 -napi fegyver nyugváft k é r n e k ; és 
h a az a l a t t fem é rkez ik fegi t t ségek, a z u t á n fel-fog-
j á k m a g o k a t és a ' V á r a t adn i . E z e n k ívánságok 
ő nék iek m e g - n e m a d a t v á n , m é g a z o n n a p o n a 
B r á h a i S á n t z b ó l a ' V á r n a k lövö ldözéfe és oftromlá-
fa uj jonnan e l - k e z d ő d ö t t . M m d a z o k a ' Juk Kho-
tz imból m i h o z z á n k á l t a l fzöknek e rö f i t i k . h o g y 
miól ta a ' múl t h ó n a p b a n t e t t of trom á l t a l a ' Maga-
z inumok e l - é g t e n e k ; a z - ó l t a a ' Várbe l ieknek n a 
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g y o b b réfze a z o n égésből k i - ragadozot t pergelt fás. 
tös g a b o n á v a l é l : mel ly m i a t t fokán betegségbe és 
t sak nem éhvel h á l á s b a e s n e k , a ' mint az által fzö-
köknek fzinekböl és erötlenségekből-is lehet látni; 
még-is a ' V á r a t m e g - á t a l k o d o t t vakmerőséggel ól-
t a l m a z z á k , és fel-adni a z u to lsó fzükségig ríem a-, 
jkarják. 

A' Horváth-orfzági Tábortál Tserovliániból Au%. 
w-diken költ : Auguftusnak 9 - d i k napja vala arra 
h a t á r o z v a , h o g y a ' m i Sergeink a ' T ö r ö k Bubitzá-
n a k Sán tza i ra ü fsene : ezen t zé l r a 9-diké.i ellve, az 
U n n a - v i z é n lévő ha jókra épül t h idunkon fellyiil 
m é g egy hid kéfzi t te te t t , és éjfél u tán mindenik hí
don a ' ki-rendelt Sergek á l ta l köl töztenek illyen 
rende l . Generál Brentáriának o l lyan "parantsolatja 
v a l a , hogy a ' T ö r ö k T á b o r t , és a'- T á b o r eleibe 
k e m é n y e n fel-kéTzüIt 3 B a t t é r i á k o t há tu l ró l támad-
ná-meg; ' me lyekre a ' rendelés- fzerént , a ' Preifz Ser
gének 3-dik Ba ta l ion j áva l , és a ' V á r a s d i Kerefztefek-
b ö l egy B a t a l i o n n a l , a ' me lyné l v a l á n a k az ágyuk, 

"és a* melynek Stuttzöfsai a ' j o b b fzárnv án állanak 
vaí . 'va . ' h id s án t záva l á l ta l -e l lenben lévő erdős hegy
űek tetején kerefztül menvén a z ellenség' Táborára, 
h á t u K ó i rá is ütöt t . Grá l . Kaltsmid a ' Táitsmáifz-
t é rnek 3-dik Ba ta l ion jáva l és egy Ba ta l ioo Várasdi. 
á k k á l ugyan azon hegy-tetején Brentánónak nyoma, 
b a n é t k e z e t t , és a ' magáé i t fziintelen kva r r éba tar
t o t t a , h o g y h a fzükség az e lsőket fedezhefse: azon 
hegynek a i tyan elé n y o m u l t a ' Her tzeg . Fetdinánd-
nak . . -dik 'Batal ionja 3 - f zaka fzokban a z ellenségnek 
KfeÉ Batténája- 'felé, hogy. a ' ho l Gene rá l Brentáaá 
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a z ellenségre r á - ü t ; o t t an fegittséggel iehefsen. A ' 
tér-helyen elé n y o m u l t Generá l Bubenhovett egy ofz
tá ly Fáldck D ragonyosokka l , és egy o íz tá iy Kinfzki 
könnyű lovafokka l k v a r i é n a k o l t a l m a z á s á r a . A ' 
h id-sántzán k ivül pediglen á ' Fe rd . Toskánának egy 
Batal ionja k v a r r é b á á l l í t v a , és egy ofztály Kinfzki 
Húfzá:•.)!;»ól k ö z b e n vé t e tve t a r t a l éknak h á t r a ha 
gya to t t va l a . A ' mi h i d u n k n a k Sán tzában ál lot t 3 
K o m p á n i a Pellegrini; a ' iiidon innen pediglen a* 
h ídnak ör ize té re Generá l Schmakkernek keze a la t t : , 
ugyan 3 K o m p á n i a Pellegrini, és egy Bata l ion Bá
nd/: v a l á n a k té te tve . A z U n n a - v i z é n e k par t já t a ' 
h idon a l ó l i , a ' mi azon p a r t r a ki-fzegezett ágyúin
k a t , a ' fni D u b i t z á n k a t , és a n n a k B a t t é r i á i t , a ' 2-
dik Báná l Regeméinek egy B a t a l i o n j á v a l , és egy 
Ba ta l l . Va ra sd i Kerefztefekkel Generá l Svhlaun fe
dezte . A ' mie inknek b a l - S z á r n y á n á l lo t t G e n e r á l 
Sehindlcr ezen B a t a l i o n o k k a l Langlois, Stáin, Til-
lier, B/zter/iázi Miklós, e z e n - k i v ü l 2 - Ofztály VaJ-
dek D r a g o n y o l ö k , és két Ofz tá ly Gre'ven Húfzárok : 
ezeknek-is egy réfze a ' v izén kerefztül m e n v é n , a z 
e l lenségnek j o b b - Szárnyának ellenében meg - ál lot
t a k ; m i n d a ' b a l , mind a ' jobb fzá rnyán a ' m i 
k i - r e n d e l t Serge inknek v a l á n a k Szabad-fergefeik-is 
hogy mihe ly t a ' Brcntánó Serge az ellenségre rá-üt , 
m i n g y á r t a ' Szabad-fergefek éljenek az a lka lma tos 
sággal- E ' Szerént Gene rá l Brentánó és Kaltfchmid 
a z el lenséghez reggeli 4 - ó r a k o r rneg é r k e z v é n m i n 
g y á r t a ' Práifz Ba ta l ion ja a z elsó T ö r ö k Bat tér iá
r a rá -ü tö t t : a z o n b a n az o d a é rkező félben lévő fő 
Her t zeg - Ferdinánd Ba ta l ion já t a-' l ovas t ö r ö k s é -

í » V -~ hir-



hirtelenséggel körü l v e v é ; de ezen Batalion g-fzori 
m e g ujjjtott rá-ütését a z o n ellenségDek ollyan áilia-
l a t o s vitézséggel f o g ó d t a , h o g y őket az ellen ég 
m e g - n e m b o n t h a t t a ' ; sö t a ' mi kvarrénknak és iq-
va f ságunknak közel í tésé t l á t v á n az ellenség, vifzfza 
h ú z t a m a g á t . M i k o r a ' mi kvarrénk é» lovafsá-
gunk a ' T ö r ö k B a t t é r i á k h o z meg-érkezet t , már ak
k o r a ' Práifz Ba ta l ion ja a z első Battér iát meg-vette 
v a l a ; a ' Kerefztesek Bata l ionja pediglen a' Török Tá
b o r r a ü tö t t v a l a , és leg-kemény ebben folytatta az üt
közetet : de a ' T ö r ö k ö k m i n d e n á e l ö l ollyan vitézüj 
e l l en t - á l l o t t ak , h o g y az ü tköze t egéfz napon e(tvéli 6 
órá ig t a r t o t t , mig a ' mieink a '2 -d ik és 3 dik Battéria 
kot-is e l - fogla lván , ; a ' T ö r ö k ö k e t anny i ra fzoritották, 
hogy minden S á n t z a i k o t és egéfz Tábor joka t kéntele-
ni t te t tek a' mié inknek-á l ta l engedni és magokat egéfz-
len h á t r a húzni . Hlyet én k é p p e n minden Generálok 
S táb - Tifztek ,' és mind a z á l l a t t o k valók-is az 
elejékben fzabott rende t meg - t a r t v á n , az egéfznek 
minden ik ré fze , egyenefen a ' t zé inak el-érésére 
fzolgált ; és a z egéfz ü tköze t o l lyan fzép rendel 
m e n t véghez , min t v a l a m i p a r á d é piatzon való 
fegyver i g y a k o r l á s . A z i t ten m a g o k a t jól vifelt 
Sergeknek némünémü m e g - j u t a l m a z á s á r a , a' m 
ftan o t t vezér lő Generá l Báró<zV Vins, az egéfz 
T ö r ö k T á b o r t a ' k a t o n a s á g n a k ? á l tá l - enged
t e . E z e n ü tközetben réfzünkröl ezen következendő 
k á r efett : a ' Ferdinánd B a t a l i o n b ó l 8 e l - e f e t t , 6 
meg-febef i t t e te t t ; a ' Preifzdból 5 e l-efet t , egy Tifzt 
és 12 köz -ember febeket k a p t á n a k ; a ' KerefztesBi-
ta l ionból 8 hó l t egy, Tifzt e l - f o g a t o t t , a ' kinek ne

vét 



Tét m é g m e g - n e m t u d h a t t u k , e g y Tifzt pedig
len és 22 k ö z - e m b e r m e g -febefi t te t tek • a ' Táits* 
mdifzterdböl 1 hól t ," 2 febes; a ' Ferdinánd Toskdndd' 
ból 1 f e b e s ; a ' Sz. Györgyéből 2 h ó l t , 5 febes; a-
Kinfzkiböl 1 h ó l t , 3 l ó , és e g y febes; a z Agyufok. 
közül 1 febes ; m i n d edgyü t t t s ak 27 ten e í teuek-e l , 
és 5 5 - t ö n febef i t te t tek-meg. A z ellenség réfzéröl 
nem lehet m e g h a t á r o z n i a z ' ebe i t eknek és febefsek-
nek f z á m á t , de va lóságga l n a g y fzámmal ellenek
éi , a ' m in t a ' S á n t z o k n a k á l ta l engedéfekor r a k á s 
fal lehete t t a ' hó l t T ö r ö k ö k e t lá tn i . M á r moft ez 
az emlékeze te s D u b i t z a ugy öfzve v a n l ö v ö l d ö z v e , 
hogy t sak nem egy r a k á s h ő h ö z hafonló , még-is e-
zen je lentésnek n a p j á n még a ' T ö r ö k ö k fel-nem ad-> 
ták v a l a . (**) 

' .T • . . . O-):.:-; i,-' • •• í 
.; ., . • . I\%>'.-.; ,„ f : . . . . . . . . - .... 

M i d ő n a ' mi mofl indul t Kur í runkka l éppen 
eddig kéfzen v o l n á n k , érkezik V a s á r n a p eftvére a ' 
S ta fé ta , m e l y Bétsben még a ' h ideg - ie lösöket - is 
m e g - ö r v e n d e z t e t é : „ A m a vérre l fe l te t t - fa lú átko-. 
?ott D u b i t z á t a ' Horváth-orfzági T á b o r erővel vet-
te-meg , és a n n a k le - l ö v ö l d ö z ö t t fa la in la j tor jával 
w á f z l a n a k - b é a ' mi H o r v á t a i n k , m i n e k u t á n n a ( a ' 
tnint fe l lyebb a ' H a d i - t a n á t s t ó l k i -adot t tudofítáfpk-
ból ki-teitfzik ) a z it t fekvő T ö r ö k T á b o r egéfzfzen 
el-fzélefztetett vo lna . — A' mi N a g y T á b o r u n k a ' 
Dunán és T i fzán á l t a l k ö l t ö z ö t t ; ennek bal - fzárnyát 

B á n á t - f e l ö l m a g a I l d i k J O S E F , jobb fz á r n y á t 
pedig Lasci vezér l i . Zeml inbe nem m a r a d o t t e-
gyébb a' fö had i - í zá l l á fon , h a n e m t s a k a ' Cafsa és 
bizonyos ö rzö Sereg. — A ' mit ezen m á i Kurírunknak 
787-dik és 788-dik l a p j á n , az ezen hón . 7-dik és 8-dik 
Papján a ' B á n á t b ó l M é h á d i á b ó l kö l t tudoí i tás - fze-
t e o t lehet o l v a s n i , a ' m é g eddig mind igaz ; de t s ak 
u g y a n ezen réfz-fzerént fzerentsétlen efettnek fzeren-
fees és önkén t do lgozo t t végi t ezen Staféta á l ta l ér
kezett Leve lekbő l láfsák a z én É r d . Olvafóim és 
t a P s o l j a n a k . Az egéfz h a d i - h á l ó igy fona to t t : 
»» Azon mi 4 B a t a h o m u n k , k ik ö- Orfova és Sup-
Panek'mellett feküfznek'-vala, p a r a n t s o l a t o t vevének . 
"Ogy m a g o k a t m i n d e n p u s k a fzó nélkül vifzfza-von-



n y á k ( L á s d fel lyebb a ' 788-dik lapon) Ezen páran-
t so la t nem egyéb re va ló v a l a , hanem hogy azon 
13-ezer T ö r ö k ö k , kik ezekre fzándékozni már éfzre 
ve te t tek va la , a ' v izén jönének által és bejjebb. 
A ' parantsola t - fzerént ezen mi 4 Bataliomunk ké-
sötskére húz ta -v i fz fza m a g á t , azért vallott kárt 
(me l lye t minden ó rán m e g - t u d u n k addig lásd a'8-
d ikban költ M é h á d i a i tudoí i tá i l fellyebb. 788) De 
ez a ' félelmes vifzfza-húzás tsak hadi - háló vala; 
mer t a ' mi 2 felöl ezen 13 - ezer Töröknek került 
Sergeink ezeknek útját a l v á n , az irat ik, hogy ugy 
l e - app rko t t ák ezen T ö r ö k T á b o r t , a ' viz közé ízo-
r i t v á n , h o g y t s a k hir-mondani- is igen kevefsen men
tenek közül lök vifzfza — nem tsak a ' mi 4Batalioma-
ink tó l e l p r é d á l t á g y u k a t és más hadi-dolgokat, ha
n e m ( a ' 8000 kenyerén k i v ü l , mellyet az éh Tö
r ö k ö k azonna l fel - f a l a toz t anak ) azon 13-ezerből 
á l ló T ö r ö k ' T á b o r n a k - i s mindené t el-foglalták.-
Moft fog m á r a ' T ö r ö k N a g y Vezér vérrel verejté
k e z n i ! — moít hal iunk m á r ezu tán híreket. — HogV 
Khotz im és O t z a k o v ' m e g - v é t e l e ki - lnrdetéfe még-
tsa l t bennünke t , azér t nem kell Dubitzában kétel
k e d n i ; mert tökéletefen meg - vétet te t tnek Íratott, et 
a ' Hadi - taná t s tó l v á r a n d ó tüdoíkáfokból még a' 
ten környül-ál láfaí tól edgyüt t fogjuk bővebben meg
l á tn i . Min thogy ennék k i -h i rde t é sében a' Magyf 
Kur i r a z első a* Vi lágon , a ' mikben fogott hibázni, 
köve tkezendő Levele iben jobbítja. 

A ' Hertzeg Kóburg T á b o r á t ó l nem a' leg-jobb 
hirek érkeztek hozzánk ; a z o n b a n mig a' dolognak 
tökelletefen végére mehe tünk a ' Lembergi Levelek
b ő l ezeket olvaüsuk : „ M i n e k u t á n n a a' KhotzW™ 
v a l ó tüzelés 26-dikban ujjalog és leg-nagyobb erő
ben e l -kezde t e t t volna , a ' Khotz imi Bafsa egy«é; 
h á n y főbb T ö r ö k ö k k e l edgyü t t m a g a meg-jelenéka 
mi fö Vezérünk e lő t t , és 3 napi gondölkozásra-va-
ló időt k é r e , és h a add ig femmi fegittség nem ta
l á lna jöni a ' V á r a t fel-adná. F z e n 3 napok el-tel-
•ven megint 2 n a p o k a t kévének. É z a la t t az idő a-
ia t t 2 Arméa ia i kön tösben l évő emberek jövéneí 



loval a ' m i fzélsö v i g y á z a t u n k r a , és á z ö n kerék a z 
ott örizetén l évő B a r k ó Húfzár i t , h o g y engednék-
meg nékik l o v a i k a t a ' Dnif'zter v izében m é g - i t á t ö í 
Ezek meg - engedek ; a m a z o k ped ig a z o n b a n a ' v i 
zén á l t a l ú fz ta tván , m e g - v i v é k K h o t z i m b a , h o g y 
6 napok a l a t t a ' h a t a l i nos iégittség meg-érkeznék V 
mely a* B a s á t a r r a b i r á , h o g y megint gondo lko 
z á s r a ' v a l ó idő t k é r e , mel lye t a ' mieink a n n á l kön
nyebben m e g - engédének , mive l femmi fegittség ér
kezésétől nöm félnek v a l a ; és igy a ' következen
dő Levé l — — — A ' Húfzá rok meg- f a rma t r i ngoá -
t a t t ak ; k ik ezeknek á l ta l -menete leke t meg-engedték 
vala . Innen minden ó rán m e g - h a l j u k az igaza t ; 
fok a ' h i r ; de vár junk még egy kevfsett. 

Kedves Kurírom ! (KomáVom T . T . P* J*) 
Ezen órában olvaforri a? Magfar Kurírban M. Gróf 

TELEKI ISTVÁN Úrfiak Jzomorú halálát, V azon 
i>aló fzíves meg - induláfomban írtam ez egyne'háhy 
Ver/eket, mellyeket más igaz Hazafiaknak nevekben-
is hideg Jirhalntárá kívánok hinteni. • ' -1 
T e , öl ly Difzfze M u s á k kies Seregének 

Mint a', vér-fzín ró la a ' Flóra ker tének . 
Kinek ujj kofzorút majd minden ó r á r a , 

Maga ' k ö t ö t t Pállás nemes h o m l o k á r a . . » 
Kinek böltsefséget fzomjúzó fzivének 

H o g y k i t s inyek H a z á n k ' v izei l e v é n e k , 
Min t ' Cáftor és Pollux a z a r a n y gyap júé r t : 

Kedves T e í t y é r e d d e l a m a be tsésbb jóért ; 
A tyád ' kar ja k ö z z ü i fzálltál Göttingában , 
i Mel ly Hyppocre/i' k ú t t y á t árúi) va m a g á b a n ; 
S vifzfza tértél r a k v a ha fznos ' bőltsefséggel * 

H o g y JOSEFET fzolgáid r i tka vi tézséggel . 
T-áttaci-is két t s a t á n a ' T Ö r ö k ' h á b o r ú t , 
' Seb nélkül fejedre fűztél ké t kofeörút; 
Még Márs-is tifztelte okos b á t o r s á g o d ' . 

Őrzö t t , 's mé l tó bé rü l a d t a H a d n a g y s á g o d ' ; » ; 
•* e i kit t a r t s n k edgyik v i r á g z ó á g á n a k , 

Ama bő l t s Herokat t e r m ő é l ő - f á n a k 
V T E L E K I H á z n a k edgy ik fzem-fényéhek • 

% e l y ü ü k ü i z i o p á n a k , H a z á n k ' reméüriyének; 



Gróf Teleki Iftváh !. — lelkünk férelmére 
Be véletlen ju tá i e ' H a l á l ' ivére ! ! 

feöíts Gróf n a g y r e m é n y ű Urfid' édes Attya 
T u d o m h o g y mél lyebben a' bú fzived hattya, 

t iogy-fem mernék olajt febedbe tölteni , 
Fé lnék enyhü l t b ú d a t újjra felkölteni . 

. V e d d elö n a g y lelkű Ur ! h ív kegyefséged' 
E z 's nem h a l a n d ó fzáj vigafztalhat téged'. , , 

K e g y e s G r ó f n é ! . t a l án érzet ted e lőre , 
A ' mi végezte te t t Menyben ez i dő re ; 

M e r t kéfzülö fiad ö ledbe fzorilárl 
K ö n y v e d ' z á p o r á v a l fzintén el-boritád. 

M i g fokára firva ezt m o n d á d — J\tm — bánod, 
J a j ! ! fzörnyü hir ! . . . o d a . . . fzerelmes Iftvánví 

M i n t edgy tzédruí t a ' fzél: ugy ifjú korában 
A* ha l á l düjté öt a' földnek p o r á b a n . . . 

H a l g a s s bús Melpomen ! . . . mer t né tán ezekre 
Nemes é rző fzíve repedez izekre. 

K ö n y v e ' özönének J a j ! mi íéfzen gá t tya 
H a meg-ha l lya e' h ír t kedves Tel ivér Báttya* 

K i , ö römet a k k o r lelt Hymen öle'bcn, 
Mikor ö Márs a l a t t m e n t T ö r ö k ' e l ében . . ; 

M i n t Pollux Cajiorkoz h ív a tyaf i ságá t 
M u t a t t a , meg ofztván h a l h a t a t l a n s á g á t : 

U g y tudom kéfz vo lna magá t meg-fofztani, 
H a lehetne Vele éltét meg-ofzlani. . . 

M a g y a r o k ! • ' , . . . e ' H a z á t kik mé» í'zereiitek 
'S e' hír t firás nélkül kik nem vehetitek. 

J e r t e k , hintsünk rósá t e ' Gróf firhalmára . . *' 
T e m a r a d é k áldáfi fzórj h ideg h a m v á r a / — 

Hir-ad ás. 
E z előtt más- íé l efztendökkei T . T . Pe'tieli 

Urnák egynéhány Verfekben fzedett Meséi jelente' 
nek va l a - meg a' Magyar Műfa á l ta l aZ Olvafo 
Pub l ikum . előtt ; mel lyeknek alkalmatofságával » 
pafzta l tuk v a l a , hogy némel lyek előtt olly kedvfl 

nyer tének ezett Verfes Mesék , h o g y az irót fokon 
a z o k n a k további fo ly ta táfokra öz töneznék . A ' ^ f 
fian ezen fenn emiitet t köz- jóra fzületett tudós & 
fi, hogy fok foglala toíságai közöt t - is a' maga IvT<* 
zetétol femmi fzolgálatját meg-ne vonnya-j edgy » 



l y ( » m u l a t t s á g ö s Verfekbe fzedett mesékke l te í lyes 
K ö y v e t bo t sa to t -k i . Menné l b i zonyofabb a z , h o g y 
ezen Mesék a z O l v a f ó k a t m i n d t a n í t j á k , mind gyö -
o y o r k e d t e t i k , a n n á l kevefebbet ké te lkedhe tünk ben-
n e , hogy ez a ' P u b l i k u m előt t k e d v e t ne találjon* 
A' Kor.yv ál l 22 á r k u s b ó l , és a z ár ra- is 22 kr* lé-
fzen azér t , h o g y a ' fzegénebbek- is , nevezetefen a z 
Oskolába j á r ó g y e r m e k e k meg - fzerezhefsék : a ' k i 
pedig 10 et v é í z e n , v a g y e l - á d , a n n a k a ' 1 j -d ik in
gyen .adat ta t ik . H a v a l a m e l y Osko la - T a n í t ó p e 
dig az O s k o l a f zá iná ra 100-at vé fzen , jelentse m a 
gát a' Könyv íze rzöné l K o m á r o m b a n , és m a g á n a k 
is 10, a z o n - k i v i i l ped ig néme ly j ó - i g y e k e z e t ü d e 
fzepény t a n u l ó g y e r m e k e k ' tz.-:mára-is 10 irigyen a-
daók. T a l á l t a t i k ped ig R. K o m á r o m b a n . -— P e -
ften Weingand I h n a l . — D e b r e U e n b e n és S. P a t a 
kon a : Ko i l egyomokban — K o l o s v á r t T . T . Próf-
Sójatvi Urná i . — E n / e d e u T . T . Prof. Bodola Ur
nái. — Szebenben Benhő Fereniz Urnái . — Miskol-
t z cn T . T . P ró f Komjáti AbráJiám Ú tná l . — G y ő r 
ben T . T . Szcrentsi JSagy- Iftvdn Urna l . 

ÍJ oh'a m á r még t a v a l y epyné'- .ány Mesék ki-té-
tettek v a l a a Magyar Musában; de m é g fem lé-
teen t á t i m t e rhek re a z O lva fóknak , h a moft-is e-
2 ( k közzü l e g y n é h á n n y a l r endre a ' K u r í r b a n , ( h o g y 
c&yfzer fok he l lye t ne fog la l jonak) kedveskedünk . 

30-dik Mefe. Pujka és tsirkéL 

^ d g y Pujka t s i rké i t v ivén l e g e l ő r e , 
. í izava ' fok h a n g j á h o z fzok ta t t a előre. 
H o g y , a z finór m é r t é k 's intés g y a n á n t l é g y e n ' 
. Víg v a g y bús életben k i ki m i t , ' s h o g y tegyen, 
" a k o t y o g o k , ugy m o n d , a k k o r györfan j e r t e k , 

Mert v a l a m e l y r i t k a é tke t t ö l l em nyer t ek . 
Mikor í irva n y ö g ö k , a ' fűbe b ú j j a t o k , 
* Mig a ' r a g a d o z ó á l t a l - m e g y ra j t a tok . 
Minden vefzély nélkül igy íók n a p ' legeltekf 
j E f t v e p u h a á g y a t A n n y o k a l a t t l e l t ek : 

hogy e rősödni kezde t t ek f o k á r a , ' 
h'eVeiet ha j to t t ak az A a n y o k ' f zavá ra . 



Edgyfzer h o g y fzökdöftek a ' híves tsrse'genri 
V i g y á z ó - í t n n y o k lá t egy motskdt az égenn-

Fel-fem vette" v o l n a az t m á s ál la t ' fzeme; 
D e ö - t u d v á n , h o g y aZ nem jó felleg' neme 

S í r , fit*; n y ö g , l e - í íppad , fiiöe dugja fejét, : 
H o g y ' k i ki kerefsc ot t menedék hellyet. 

A z el-rémiilt P ó k á k erre h a s r a fiúinak, 
Á ' h o l ! leg-süriibb volt a ' fii meglapulnak: 

D e k e t t ő - a ' több i t nevetvén meg-ál lot t , 
A z o n b a n mint g y o r s nyíl a ' héjjá le-l'zállott, 

E z t o r rába , a m a z t k ö r m é b e fzori tá; 
Ugy h o g y mind a ' kettőt, a ' vér el-boritáj 

'S mig- fel-fejé • őke t vií'zi t s a t togá f sa l , 
S i ra íökra Annyok igy fzóll Zokogáfsal: 

J ó t o k r a tzé lözó tzóm' m e g - ú t á l t á n k , 
M a k a í t s á g t o k ' bérét im meg ta l á l t á tok . . . 

i í e m tudván fok mérges gyermek maga javát 
Msg-vet i ö t ' kérő Altya'" 's Arinya ' Izavát; 

E g y bi in-után máí l téí'z, ugy rohan vefztérej 
M i g utói éri ö t feslet tsége' bére. 

i V - ' , V . . - <1 
Egér Várofsábán Jul . 30 -d ikán midőn áz 6 Fel

sége ertgedeltnéböl m á r 3 éfztendóktöl fogva ép** 
és már kéí'zen lévő régi Górö.í nem edgyesált JFOJL 
l á fuaknak T e m p l o m á r a és a n n a k t o r n y á r a , az ara
n y o s gombot és kerefzlet ; d o b o k n a k , tro :nbitaWí 
harfogáfa , és m o ' s á r á g y u k n a k dörgéfe alatt Ki
t e n n é k ; a z okna k v i g y á z a t l a n s á g a á l ta l a', kik a'mo-
sárokot ö römökben hi r te lenkedve töltötték , egy 
sá r fok d a r a b o k b a fzi l íyel f zakáda : melynek da
rabja i á l t a l egy ot tan ál ló Kádár- legény mirigyá|| 
é l e t é tő l , égy növedékeny l e á n y k a pedi^edgyik kezé
t ő l , és kevés ó rák mulya életétől-is meg-föfztátá'naki | 
ezen-kivül a ' gomb t s iná lónak j o b b , egy napfzámo* 
n a k pediglen bal - lábát öfzve - rontá . E ' fzerént i 
he lye t t h o g y a ' m u n k á n a k el-végezését örvendezed 
fel inneplenék-meg ; i l lyén fzerentsétlen életről k«e 

azöii ujjonnan épült t o rony emlékezetéfsé. 


